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This article describes theproblem of current importance for the modern linguistics of text and discourse — the analysis
of such specific property as “personal beginning of author” or “personality” in the text of memoirs. The author analyzes
specifics of functioning of this property in the space of Winston Churchill’s memoirs «My Early Life», which serves as a basic
material for the research. Analysis also includes semantic and functional aspects of onomasticon of memoirs to reveal
processes of cooperation of language tools inside intratextual space. The article results in extension of the classic roles of
memoirs author not only as a narrator and a recaller. In case of memoirs writer also becomes a participant, or perceiver of
primary information, and contemporary of events, or a perceiver of secondary information. Text creation of memoirs depends
on the method of dialogism, because without the addressee memoirs cannot reveal its idea, directing to the reader and his
perception. Communication between author and reader works in the same way as the process of “communication” between
parts of a text and even separate lexical units (such as proper names), producing coherent memoirs. The purpose of text
creation is determined by the identification of the writer as a personality, his language realization, setting his goals through the
memoirs.
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Introduction. In order to describe deeper the process of text formation of memoirs, it is necessary
to use a multilateral approach. Nonlinear study of memoirs is possible through the analysis of synergetic
systems of meanings that are most fully revealed through the internal structure of the text as a sign and
through its external side, such as social, cultural, and personal circumstances, highlighting the actuality
of our work. The aim of our study bases on investigation of theprocess of creation of a certain emotional
and evaluative mechanisms of information transfer that extensionally reveals the presentation of data
relied on memory, personal attitude to events and other external and internal circumstances. In such case
our task is to reveal the scheme which is a result of effective interaction between the nanoelements of
memoir’s text, that is, proper names or OniMSs.

“Personal beginning of the author”. Text forming function reveals the ability of textual units,
and in our case proper names, to participate in the derivation of text categories and properties. For a more
detailed analysis, it is necessary to assess the text from different sides (extensionally) that will help to
describe the process of text formation more widely through its lexical content.

A characteristic of the text formation process is not possible without text categories and
properties. In addition to basic text categories and properties, we can take out the property of “personal
beginning of the author”, which is called “personality” by N. A. Sirma [4, p.10]. The property of personal
beginning is broader than the property of tonality (the psychological set of the author) and the category of
evaluation (estimation of described situation), because it includes the goal, that the writer follows, and
analysis of the situation. In the description of all text categories and properties through the “personality”,
it becomes clear that the means that participate in text formation, are the result of the author's intention,
and therefore are considered in the context of the personal beginning of the author. Thus is born the core
of the author's individual picture of the world that is embodied in a separate text, or in other words, the
key concept is created [5, p.99-102].

Forming under the influence of text formation factors enclosed in the structure of the
communicative situation, reveals the dependence of text forming system from the social sphere of
communication of the author, and in this case, the personal beginning of the writer shows off again. Any
literary work embodies the author's individual perception and organization of the world, or in other
words, a customized version of the conceptualization of the world. When creating the memoirs the subject
of communication becomes very important. The specific text is under the influence of subjective factors
and external conditions, which allows considering memoirs by synergistic system of meanings.
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Types of narrators. In memoirs’ prose, the author is the subject and the object of narration,
and often he can be even the addressee. The author also materializes in three subject areas: the
narrator, the commentator, the character. One of the memoirs’ characteristics is a change of position
of the one who is talking in time and space, which allows making conclusions about perceptivity of
temporal lines [3, p.10]. In other words, we are talking about sensual perception of events,
relationships with the environment, in which the personal beginning is manifested.

In the structure of text communication of literature works in general, and in English prose,
I. A. Bekhta identifies the following main types of narrators: auctotial (extradiegetic) narrator,
heterodiegetic narrator from the 3rd person (He-form); actoral (personal, intradiegetic) narrator, the
narrator from the 1st person (I-form), autodiegetic narrator (the hero of his own stories),
homodiegetic narrator (the character in the narration); actoral (personalized, intradiegetic narrator,
from the 1st, 3rd person (I-form, He-form) [1, p.17]. In memoirs narrator is the hero of his own
stories, thus he is the autodiegetic type.

According to T.V. Radzievskaya, such component of text formation as “memory” acts as an
information fund for text creation, because memoirs are based on reflections of memory. The work of
memory appears here as a stimulant and catalyst for the verbal and cognitive activity of the subject of
text formation, that gets two obligatory pragmatic roles of “narrator” and “recaller” [2, p.98].

The “narrator” realizes the organization of the text, arranges the story and establishes a
connection with the recipient. He implements the inclusion in the text different information, addressing
to the reader and explaining the deviation from the main line of the narration, for example:

“l unfolded the project to a brother subaltern Reginald Barnes who afterwards long
commanded Divisions in France, and found him keen ”’[6, p.76].

The author provides additional information about Reginald Barnes — he is Junior officer, and in
the future, will command divisions in France. It provides a connection with the recipient, who probably
has no information about the person of Reginald Barnes. This connection is to inform the addressee,
thereby, improving the communication process between the writer and the reader, by explaining the
details of the messages for the total understanding between participants of communication.

Roles of author in memoirs. Unlike “narrator”, which brings rationality to the text and gives
additional explanation, “recaller”, on the contrary, acts with primary memories related to this situation.
But the process of text formation includes combining the roles of “narrator” and “recaller” [2, p.125].

It is important to single out two more roles: “participant”, or the narrator and recaller of the
primary information, and the “contemporary of events” or narrator and recaller of the secondary
information. “Participant” and “contemporary” have a significant difference: the “participant” was
physically present during the events, that is why he is the perceiver of the primary information;
"contemporary"” only heard about the events during his life, so he perceives secondary information.
The accuracy of the memories of “participant” is higher than the accuracy of memoirs of
“contemporary”. The author of the memoir tries to assume both roles. However, “participant” and
“contemporary” can act as “narrator” and “recaller” because the first is a characteristic of locality of
the author, and the second is characteristic of temporality. We can deduce the following scheme (see
figure 1):

Author of
memoirs

Participant
(receiver of
primary
information)

Contemporary

(receiver of
secondary
information)

Narrator of Recaller of Narrator of Recaller of
primary primary secondary secondary
information information information information
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FigurelRoles of memoirs’ author

Communicative purpose of writer. There exists a typical communication strategy, as a type of
speech-thinking activity for the construction of the text that has a specific communicative purpose, due to
which the functioning of the subject is aimed at the creation of textual structure, reflecting some internal,
emotional and intellectual states of the author.

All parties of communicative competences of the author become apparent during the process of
text creation. However, it is impossible to fully describe the communicative competence of a particular
author, despite the fact that it will be difficult to consider all social and cultural conditions under which
the writer created the text.

Dialogism in memoirs. It should be remembered that text creation of memoirs is impossible
without usage of dialogism method, because without the recipient text will not have any sense, due to the
fact that, primarily, it is directed to the reader and his perception. The process of communication takes
place between author and reader through the text of the memoirs. In the same way, the process of
"communication” or the relationship between parts of a text works. If we consider it in more detail, it also
works between separate lexical units (in our case, proper names), creating most of those parts of the text,
which, interacting among themselves, produce coherent memoirs.

In this way, the interfacing appears between writer and reader, and this communication, in turn,
also acts as one of text creating factors. Winston Churchill, knowing that the recipient might not have all
the information about the realities of the author, transmits additional data with the help of proper names,
creating a background of "enlightenment™ about something that the reader may not know.

Identification of the author of memoirs. Considering all the above mentioned, the idea of
transferring of the author’s image is brought to the fore over the text “fabric”. Because the identification
of the author is influenced by culture, society and accumulates the nuances of thecontemporary world.
The understanding of what the author knows and thinks while creating work reflects the conceptual
content of the memoirs, which partially characterizes the writer by social and cultural sides. The
reflection of the consciousness of the author plays a significant role in the overall analysis of the language
personality of the writer, who expresses the opinion, analyses and evaluates the experienced situation,
creating specific thematic meanings for conveying the general idea of the work. The writer begins to use
some funds for the realization of his ideas, certain strategies to communicate the message. In our case,
Winston Churchill concentrates the significant meanings of the text around proper names, which are the
building blocks of memoirs, revealing the purpose of communication between the author and the reader —
providing the most detailed data about the writer's life for the adequate perception of them by the
addressee, despite the potential lack of background knowledge in the description of events. And in this
case, the estimation of the author personality, as the object of the work, and the assessment of the
environment are given.

Conclusion. The intention of text generation is determined by the identification of the author as a
personality, language realization of this person and establishing of the purpose of the work or goals of the
writer. In our case, self-actualization is more than obvious: the author describes his own life through the
prism of memories. The author sets a certain task that is implemented under the influence of requirements
of the text itself: its form and content. Form and content, in turn, depend not only on thepragmatic
intention of the memorialist but also on the genre of the text, which limits the use of certain text forming
“tools”. However, the dependence of the form from the genre's requirements does not restrict the same
tools by the semantic requirements, based on the author's intention, his attitude towards the described
future and the perception of the recipient of the material. Thus, the reader is directed by the author to a
certain understanding of the text. Consequently, the interaction of the requirements of the genre and the
pragmatic purpose of the writer takes place, expanding these requirements.
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I'. A. KosnocoBa. Oco0ucTicHe HAYaJI0 aBTOPA SIK 0/IHA 3 TEKCTOBUX BJIACTHBOCTEM.

VY CTaTTi ONMUCYEThCSI aKTyalbHA MpoOJeMa CydacHOi JIHTBICTUKHA TEKCTY Ta JIUCKYpCy — a came mpoOiiema
aHaJII3y Takoi crenu(ivHol BIACTUBOCTI K “OCOOMCTICHE Hayaslo aBTopa’ abo “IepCOHabHICTH” B TEKCTI MEMyapiB.
ABTrop aHamizye crnenudiky QyHKIIOHYBaHHS JaHOI BJIACTHBOCTI B MPOCTOPI MeMyapiB BiJIOMOrO IOJNITHKAa Ta
xypuamicta Bincrona Yepummuis “MyEarlyLife”, ski ciayryors 6a30BMM MaTepiajoM Ui HAIIOTO JAOCIIIKCHHS Ta
onucyroTh nepiri 30 pokiB KUTTS NMUChbMEHHHKA. AHai3 0a3yeThCsl Ha PO3IIIAJ CEMaHTUYHUX Ha ()YHKIIOHAJTBHUX
ACTICKTIB OHOMACTUKOHY MEMyapiB 3 METOK PO3KPUTTS TIPOIECIiB B3aEMOil OKPEMHX MOBHHX IHCTPYMEHTIB B
TEKCTOBOMY IMPOCTOPi. B JaHill cTaTTi TakoXK PO3IMIMPEHO KJIACHYHI PO aBTOpa MEMyapiB HE TUIbKH SK OMOBiJada Ta
3rajiyBava. ¥ BUIIQJKy MeMyapiB, TUCbMEHHHK TaKOX CTa€ YUACHUKOM IOJiH, abo cripuiiMaueM NepBUHHOI iH(popMaIlii,
Ta Cy4aCHHKOM IoMid, abo crpuitmMadyeM BTOpHHHOI iHpopmaiii. [Iporiec TBOpeHHST MeMyapiB MOXHA TaKOX OIMUCATH
4yepe3 MPUHOM J11aJloriyHOCTi, 200, IHITUMH CIIOBaMH, Yepe3 BCTAHOBJICHHS 3B’s3Ky MK aBTOpPOM Ta 4HTaudeM, 0e3 KOl
ajzipecat He MOXKE CIIpUHMAaTH OCHOBHY 17€10, HAIIPABJIAIOYH BIIACHE PO3YMIHHS TEKCTY B IPABIIIBHE Ta JIOTIYHE PYCIO.
CrinKyBaHHS MDK aBTOPOM Ta YUTaueM HE € MOXJIMBUM O3 JOCTIDKEHHS MPOIeCY BCTAHOBJICHHS 3B’SI3Ky MiX
OKPEMUMH YaCTHHAMHU TEKCTY Ta HABITh OKPEMHMH JICKCHYHUMH ONUHHILSIME (TaKUMH SIK, HAIIPUKIIAJ, BIACHI HAa3BH),
10 PO3KPHBAIOTH TEKCTOBTOPEHHS 3B’ S3HUX MeMyapiB. CTae 3p03yMiJIiM, [0 METa CTBOPEHHS MEMyapiB BH3HAYAETHCS
iIeHTU(IKAII€0 TTMCBMEHHIKA SIK 0COOMCTOCTI, HOro MOBHOI peatizallii Ta rmepeaadi NeBHUX IUICH Yepe3 TeKCT.

Kiaro4oBi cj1oBa: TeKCTOBA BIACTHBICTh;, MEMYapH; OCOOMCTICHE HAYallo aBTOpa; OMOBiAaY; 3raJyBaB; YUaCHUK,
CYJacCHHK.

A. A. KonocoBa. JIn4HOCTHOE HAYAJIO aBTOPA KAK OTHO U3 TEKCTOBBIX CBOICTB.

B cratee ommcheiBaeTcsl akTyanbHas IpoOjieMa COBPEMEHHOHW JIMHTBHCTHKH TEKCTa M AUCKYpca — a MIMEHHO
nmpobjeMa aHalli3a TaKOro CHEIM(HUECKOrOo CBOMCTBA KaK “NMYHOCTHOE HAYall0o aBTOpa” WM “NEPCOHAIBLHOCTH” B
TEKCTE€ MEMYyapoB. ABTOp aHaJIM3UpPYeT crenupuKy (GYHKIMOHHPOBAHHS JAHHOTO CBOWCTBA B MPOCTPAHCTBE MEMYapOB
W3BECTHOrO MOJMTHKA U KypHaaucTa Burcrona Yepummis “My Early Life”, koropsie ciry:xaT 6a30BbIM MaTepHaIOM
IUTS HAIIero HWCCIenoBaHUs. AHaian3 0a3upyercsi Ha PacCMOTPEHHH CEMAHTHYECKHX W (YHKIIMOHAJIBHBIX ACIIEKTOB
OHOMACTHKOHA MEMYapOB C ILENBI0 PACKPBITHS IMPOLIECCOB B3AMMOICHCTBHUS OTICIBHBIX S3BIKOBBIX WHCTPYMEHTOB B
TEKCTOBOM IPOCTPAHCTBE. B MaHHOI cTaThe Takke pacIIIpeHO POJIH aBTOpa MEMYapoB HE TOINBKO KaK MMOBECTBOBATEIS
U BCIIOMHUHATENS. B ciydae MeMyapoB, mucaTelb TaKKE CTAeT YYACTHUKOM COOBITHH (BOCIPHHHMATENEM HEPBHYHOMN
WHPOPMAINK) U COBPEMEHHHKOM COOBITHH (WM BOCIIPHHHAMATENEM BTOPHYHOH wuH(popmammm). [Ipomecc co3manus
MEMyapoB MOKHO TaKKe OITUCATh Yepe3 IPHEM THAIOTHYHOCTH WIIH YCTAHOBJICHUS CBS3H MEXKITY aBTOPOM U YUTATEIIEM,
0e3 KOTOpOro ajgpecar He MOXKET BOCIIPHHAMATH OCHOBHYIO micto. OOIIeHne MKy aBTOPOM U YUTATETIEM HE SIBISICTCS
BO3MOXKHBIM 0€3 HCCIEIOBAaHUS IPOLECCa YCTAHOBICHUS CBS3M MEXKIY OTICIPHBIMH YacTSAMH TEKCTa WU IaKe
OTHCNBHBIMU  JICKCHYSCKUMH  eIWHHWIAMH (KaK HampuMmep, WMEHa COOCTBEHHBIC), KOTOpPBIE pACKPBIBAIOT
TEKCTOOOpa30BaHUE CBS3HBIX MeMyapoB. OUEBHIHBIM CTaeT TO, YTO LENb CO3JaHHS MEMYapoB OMpPEAeIIeTCs
uaeHTH()HUKAIIEH MucaTeNs Kak JJMYHOCTH, €T0 S3BIKOBOH pealn3aluei U mepeaveii onpenelieHHbIX IeJiei depe3 TeKCT.
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KiroueBble c¢j10Ba: TEKCTOBOE CBOI>'ICTBO; MEMyapH, JIMYHOCTHOC Ha4yaJl0 aBTOpa, IIOBCCTBOBATCIID,
BCIIOMMHATECIIb, YYaCHUK; COBPEMCHHHUK.
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